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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Carlos V. Cicottino contribuiu para o dicionário com 32 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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Dicionário de significados gerado por pt.significadode.org



a dos visos
LÁ FORA O PICTÓRICO É COMPARÁVEL A: " DOIS TIROS O MESMO PÁSSARO 34 MATO; PERTENCE O
ESCRITOR ARGENTINO MARCO DENEVI

capar
* PASSAR '' O COMO FACA E '' CAPAR...  ( diminuiu, mas ainda terrível...  ) livro: " o idioma de LOS ARGENTINOS "

carpicion
Tarefa de terra do carpo através um carpidor, zapa, zapin ou ancinho para fins de remoção de ervas daninhas ou erva
inútil e desfazer grumos, preparando-a para sua propagação.

cántaro
Assim vai o jarro para a fonte que, finalmente, quebra / a estrada para o Rio sempre aguarda o arremessador.  .  . /El
design torna o alvo ( implícita na natureza deste seu resultado / / forçado repetição apressa-se para o evento ). Livro " o
idioma de LOS ARGENTINOS "

chimango
* Mais fúria '' ou chimango em 40 ossos; com crueldade teimosa ) Pertence ao livro " A linguagem do argentino "

cobarde
Nada é mais covarde do que dinheiro: ( para reduzir risco sintoma tende a afastar-se o foco do perigo ) Livro: " as
expressões de linguagem argentino, percepções e expressões idiomáticas que nos ligam.

dar un paso en falso
COMETA UM ERRO, FAÇA UMA ESCOLHA INADEQUADA, OPTE PELO MENOS INDICADO

de mala muerte
Má morte.-cruel, dolorosa, sofrendo: " Linares comandante tinha sido caçado como um bicho e decadente mortos pelo
montonera " Extraído do livro " A linguagem dos argentinos, reivindicação de pensamento, de expressão e a palavra "

en un tris
BEIRANDO O RISCO, ESTANDO NA FRENTE DE UM PERIGO IMEDIATO Alguns sinônimos, palavras ou expressões
semelhantes podem estar perto de sofá-lo, muito perto

espuelas
* Quatro esporas ( dois no mesmo cavalo, ) Livro " as expressões de linguagem argentino, percepções e expressões
idiomáticas que ligam nos "

espuelas
Isto com um pé no estribo calzadas/...con Spurs / tem sacos prontos ( prestes a deixar a ) Livro-" A LINGUAGEM DE 34
ARGENTINOS;



espuelas
* Picado Spurs ( problemas ao passo do cavalo / / esquerdo ) livro " o idioma de LOS ARGENTINOS "

futuro
No futuro, é tudo porque tudo é possível / o reto paralelo junta-se a 40 infinita; oportunidade é viabilizada por 41
anteriormente contido; Extraído do livro " a expressões de linguagem argentino, percepções e expressões idiomáticas
que ligam-nos =

inauténtico
Não autêntico: Isso não é verdade. Sua conduta é antinatural, fingiu.

madrugar
Não por muito tempo até o início da madrugada mais cedo um pouco...  ( esforços e não vai mudar o imutável ). Livro "
o idioma de LOS ARGENTINOS "

mufa
Você agarrou a mufa / é mufo ( declinou seu bom ânimo, é incomodado, ele hastió ) Livro: " A LINGUAGEM DE 34
ARGENTINOS;

mulita
Para a mula apodera-se pela cabeça...  ( recomendado abordando o radical, primeiro submete-se a 41 dirigindo; Livro: "
A LINGUAGEM DE 34 ARGENTINOS;

no tener tiempo material
Tempo material: O "encapsulado" entre o início e o fim de um projeto, propósito ou realização / A materialidade do
tempo como uma alternativa à evanescência do presente (normalmente usado como um ausente ou falta de "não tê-lo"
.

paso ligero
EM SILÊNCIO

petiso
* Não há nenhum pônei é curto...  ( natureza impõe condições...  ) do livro " A LINGUAGEM DE AQUELES
ARGENTINO "

petiso
* Não há nenhum pônei é longa...  ( é se orgulha de que sofre...  livro ) " O IDIOMA DE LOS ARGENTINOS "

piringundin
ESPAÇO DE DANÇA DO "UNDER FUND", DA ÁREA PORTUÁRIA, DE MÁ FAMA. 

rienda
Na Argentina, nós dizemos "que lida com as rédeas" bem como "a cozinha ou agitar o guisado". Eu recomendo
consultar o livro "El lenguaje de los Argentinos, ssj, percepções e expressões idiomáticas que nos ligam" é o primeiro



de seu tipo.

rienda
É uma rédea solta/não tem rédeas / não deve controlar ou seja vale a pena.  .  .  (é indomável, selvagem, sem regras).
Livro "a linguagem de expressões argentinos, percepções e expressões idiomáticas que nos ligam"

ruda
Mais conhecido como Rue / sei até o cão (é muito popular). A linguagem das expressões do livro argentino, percepções
e expressões idiomáticas que nos ligam.

seca
* Até a fazenda baguala cai para el jagüel com o seca.../Cuando seco é muito tempo sem matrero não cair ( a
necessidade exige e curvo ). Livro " o idioma de LOS ARGENTINOS "

seca
SECO: FALTA DE PROLONGADO PERÍODA DE CHUVA. CAMPO DO TERMO QUE SIGNIFICA SECA.

ser
TODAS AS COISAS QUEREM PERSISTIR EM SEU SER...  ( Assim, a vida resiste no espiritual e corpórea, coágulo de
sangue, o fogo se espalha...  livro ) " as expressões de linguagem argentino, percepções e expressões idiomáticas que
ligam nos "

serpiente
COMO UMA CAUDA DE SERPENTE MORDENDO...  ( simboliza o retorno sobre a recomposição de eterna mesmo
recorrente como causa e consequência: " alimentares por sua angústia de ser gordo, como uma cobra mordendo a
cauda...  livro ) " o idioma de LOS ARGENTINOS "

sudaca
ELES SÃO SUDACAS...  ( pejorativo Europeu a estrangeira americana / / como nos chamados estes EURACAS...  41.;
De project¨ a " A LINGUAGEM DE 34 ARGENTINOS;

suerte
Há um fator chamado sorte / vale um punhado de sorte que um saco de sabedoria...  ( é uma variável imprevisível e
possivelmente decisivo ) do livro " Expressões de idioma de LOS ARGENTINOS, percepções e expressões idiomáticas
que ligam nos )

zorro
COMO FOX SEM ASTÚCIA...  ( desprovida de atributo principal, o recurso inerente ). Livro: " as expressões de
linguagem argentino, percepções e expressões idiomáticas que ligam nos "


